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DISCURSIVE FUNCTION OF INTERTEXTUAL INCLUSIONS WITHIN THE
MEDIA TEXT

Abstract. The purpose of this article 1s to analyze the main discursive function of
intertextual inclusions in a media text. The research was undertaken with the use of the methods
of discourse analysis, linguistic and cognitive analysis, linguistic analysis, observation and
description techniques. As a result of the conducted research, linguistic and extralinguistic
means of performing the discursive function of intertextual inclusions were identified and
analyzed. The value of the research lies in the fact that it contributes to the interpretation of
media discourse from the point of view of cognitive linguistics and pragmalinguistics. The
results obtained during the research can be used in courses on linguistics of text and discourse,
stylistics, semantics. The conducted research has demonstated that intertextual inclusions play
a significant role in the composition of modern media text. Despite the fact that the included
and the receiving texts are separated from each other by different discourses, genres, contexts,
and are also significantly distant from each other in time and space, nevertheless, intertextual
inclusions have a significant impact on the interpretation of the content of a modern media text,
on forming or changing the reader’s opinion. The content of a modern media text also
influences the reinterpretation of past events, represented by intertextual inclusions. Depending
on the formal, semantic, cognitive, pragmatic and contextual characteristics, intertextual
inclusions, in our opinion, perform the main — detailing — discursive function in relation to the
receiving media text.

Key words. Discursive function, media text, intertextual inclusion, context, cognitive
linguistics.
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MEJHWA MOTIHEIT MHTEPMOTIHAIK KOCBIHBLIAPABIH JUCKYPCHUBTI
®YHKLUASCHI

Anoamna. Ocbl MaKaJaHBIH MaKCaThl MEIUATEKCTETT MHTEPMOTIHIIK KOCHIHBLIAPIBIH
HET13T1 IMCKYPCUBTI ()YHKIMSCHIH Tanaay OoJibin Ta0blnaabl. 3epTTey OaphIChIHAa THCKYPCTHIK
Tajjay, JIMHIBOKOTHUTHBTI Talijay, JIMHTBUCTHKAJBIK Tajijgay, Oakpulay >KoHE cuIarray
aaicTepl KOJIAAHBUIbL. 3€PTTEeY HITHIKECIHJE MHTEPMITIHAIK KOCHIHABLIAP/IbIH IUCKYPCHBTI
(YHKLHACBHIH OPBIHAYABIH TUIAIK )KOHE AKCTPAIMHT BUCTHKAJIBIK KYpaJlAapbl aHBIKTAIIbl JKOHE
TanAaHabl. 3epTTEYAIH KYHIBUIBIFBI-OYJ MeIua AMCKYPCThl KOTHHTHBTI JMHTBHCTHKA MEH
parMajJMHIBUCTHKA TYPFBICBIHAH TYCIHAIpYre bIKNAl eTejl. 3eprrey OapbiChlHJa allbIHFaH
HOTHIKENIEp MOTIH KQHE JMCKYPC JIMHTBHCTHKACHI, CTHJIMCTHKA, CEMaHTHKA KypCTapblH/Aa
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KOJTAHBUTYBl MYMKIH. 3€pTT€y HMHTEPMOTIHIIK KOCBIHIBUIAPIABIH Kazipri MeIMa MOTIHHIH
KYpaMBbIH/1a MaHBI3/IbI POJI aTKapaThIHBIH KOPCEeTTi. MaTIHaEp 1 KOCy koHe KaObliaay ap Typil
JUCKYPCTapMEH, JXKaHpJapMeH, KOHTEKCTTepMeH Oip-OipiHeH 0oleK, COHbIMEH Karap YakbIT
IIEH KeHICTIKTEe O1p-01piHeH e19y1p aliuak 0oJFaHbIMEH, MHTEPMOTIH/IIK HHKIIIO3UAIApP Ka3ipri
3aMaHfbl MEIWa MOTIHHIH Ma3MYHBIH TYCIHIIpYTe, OKBIPMaHHBIH MiKipiH KaJbIITaCTHIPYFa
HEeMece o3repTyre alTapiabIKTail acep eteni. Kasipri Meana MOTIHHIH Ma3MYHBI HHTEPMOTIH/IIK
KOCBIH/IBLIAP/IbIH KOMErIMEeH YCBIHBUIFAH OTKEH OKHMFalap/bl KalTa KapacTelpyFa Ja acep
ereqi. Dopmaib/bl, CEMAHTHKAIBIK, KOIHHTHBTI, NPAarMaTHKAIbIK JKOHE KOHTEKCTTIK
cHIIaTTamManapra 0aiIaHbpICTBl HHTEPMOTIHIIK HHKITIO3UAIAP, 013 MiH OMBIMBI3IIA, KAOBLTIAYIIBI
MeIHa MOTIHTE KaThICThI HET13T1 — €rKeH-TerKeHIi-TUCKYPCHBTI (DYHKITMSHBI OPBIHIaHIbI.

Kinm ce3oep. JluckypcuBTi QyHKIUS, MEAUATEKCT, MOTIHAPAIBIK MHKJIFO3HSI, KOHTEKCT,
KOTHUTHBTI JIMHTBUCTHKA.
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JJUCKYPCUBHAS ®YHKIUS UHTEPTEKCTYAJIbHBIX BKJIIOYEHUHA B
MEJIUATEKCTE

Annomayua. llensio HacToOAICH CTATbU SABISACTCH aHAIW3 OCHOBHOM JMCKYPCHUBHOM
(yHKIMM HMHTEPTEKCTYallbHbIX BKJIIOYEHMIT B Meauartekcre. B xoae uccienoBaHMs
MCIO/IBb30BAINCH METO/IBI JHCKYpC-aHau3a, JTMHTBOKOTHUTHBHOTO aHanausa,
JTMHIBUCTHYECKOTO aHAIM3a, IpUeMbl HaOMIOIeHUs U onucaHusa. B pe3ynpTate mpoBeieHHOrO
MCCIIe/I0BaHNs ObLIN BBISABJICHB! M MTPOAHAIM3HUPOBAHBI S3bIKOBBIE U SKCTPATMHIBUCTHYECKHE
CPEJICTBA BBINOJHEHHU JIUCKYPCUBHON (PYHKIIMM MHTEPTEKCTYalIbHbIX BKIIOUEeHHUI. LleHHOCTh
MCCIIEIOBAHUS COCTOMT B TOM, UTO OHO BHOCHUT BKJIAJl B MHTEPIpPETAIMI0 MEIHAIUCKypca
TOYKH 3PEHMs. KOTHMTHBHON JMHIBUCTUKHM W IIparMaauHrBUCTUKH. [lomydyeHHblie B Xxone
MCCIIEIOBAHUS PE3yNbTaThl MOTYT OBITh MCIOJIB30BAHBI B Kypcax MO JMHIBHUCTHKE TEKCTAa U
IMCKypca, CTWIHMCTHKe, ceMaHTHke. [IpoBeieHHOe Hccle/loBaHME —I10Kazano, YTo
MHTEPTEKCTYAIbHBIC BKJIIOYCHHS MIPAOT 3HAYMMYK0 pPOJIb B COCTABE COBPEMEHHOIO
menuaTtekcta. HecMoTps Ha To, UTO BKIHOUEHHBIH M IPUHUMAKOIINH TEKCTHI OT/IENEHBI IPYT OT
Ipyra pa3HbIMU JUCKYPCAMH, KaHPAMH, KOHTEKCTAMH, a TAK/KE 3HAUUTEIBbHO OTAAJIEHBI IPYT
OT Jpyra BO BPEMEHHM M IPOCTPAHCTBE, TEM HE MeHee, MHTEPTEKCTYyalbHbIE BKIIOYCHHS
OKa3bIBAIOT 3HAYMTENIBHOE BIMAHHE Ha MHTEPIPETAIMIO COJEPHKAHHUA COBPEMEHHOIO
MeIuaTeKcTa, Ha (OpPMHUPOBAHHE MIM H3MeHeHue MHeHus uuratens. Conepxanue
COBPEMEHHOTO MEIMATEKCTa TAK/KE OKa3blBAeT BJIMAHUE Ha IIEPEOCMBICIIEHHE COOBITHIA
NpPOIUIOTr0, PEMpe3eHTHPYEMBIX TMpU TMOMOLIM  HHTEPTEKCTYalbHBIX BKIIOYeHHH. B
3aBUCUMOCTH OT (D)OpPMalIbHBIX, CEMAHTHYECKHMX, KOTHHUTHMBHBIX, IIParMaTH4ecKuX W
KOHTEKCTYaJIbHbIX XapaKTEPUCTHUK HMHTEPTEKCTYyaJIbHbIC BKJIKOYEHMs, Ha HAll B3IUAL, 110
OTHOIIECHHIO K IPHHUMAIOILEMY MEIHATEKCTY BBINOIHIOT OCHOBHYIO — JIETATH3HPYIOILYIO —
TUCKYPCUBHYIO (DyHKITHIO.

Knrwoueevie cnoea. JluckypcuBHas (QYHKUMS, MEIHATEKCT, WHTEPTEKCTYallbHOE
BKJIIOYEHHE, KOHTEKCT, KOTHUTHBHAS TUHIBUCTHKA.
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Introduction. According to M. Sabyr, “language is a certain condidtion for development
of human culture, an unattainable means for forming a thought and transferring it to other
people” [1, p. 80]. The modern mass media use a variety of language materials, including
multimedia, to transfer the thoughts and ideas to other people, attract readers’ attention and
fulfill their main function of informing and persuading the readers. Despite the abundance of
multimedia materials in media texts, presented mostly in the electronic form, linguistic methods
of fixing the reader’s attention, highlighting the most significant elements of the text and
situational cognitive models do not lose their relevance, but, on the contrary, are developing
and improving.

One of these methods is the use of intertextual inclusions. A huge number of works by
the Russian and foreign scholars 1s devoted to intertextuality [2] [3] [4], but this problem
remains relevant, since at present there are close links between different spheres of human
activity, as well as between different time periods: journalists often refer to the events of the
past and use the corresponding texts for analyzing the current events or predicting the future
ones.

For these purposes, journalists use intertextual inclusions, since they are signs of a certain
socio-cultural context that belongs to a certain era, which contrasts with the one presented in
the modern media text, which is an integral part of media discourse. Intertextual inclusions
represent other discourses and this fact also emphasizes their specific role in the media
discourse structure.

Belonging of an intertextual inclusion to another discourse presupposes the existence of
its discursive function. Arnold writes that “function as a mathematical concept is the
dependence of some variables on others” [5, p. 159]. The discursive function of an intertextual
inclusion may be defined as the dependence of formal, semantic, cognitive, pragmatic and
contextual elements of the inclusion on the same components of the receiving text. This
function is realized due to the contrast between the components of the intertextual inclusion and
the receiving text, as well as due to the correlation of interacting texts with their socio-cultural
contexts, which, in fact, is referring to the discourses of interacting texts and their functions.

Kasavin defines such discursive functions as cognitive, axiological and pragmatic:
discourse “is able to transfer knowledge, influence emotional state, encourage action” [6, p.
367]. The analysis of various characteristics of the intertextual inclusion and the receiving text,
as well as the relationships between them, allows to identify more precise types of cognitive
and axiological functions.

Materials and methods of research. The research was undertaken on the basis of the
media text published on the National Geographic magazine website. The research was
undertaken with the use of the methods of discourse analysis, linguistic and cognitive analysis,
linguistic analysis, observation and description techniques.

The method of discourse analysis was used to define the peculiarities of the socio-cultural
contexts that the interacting texts refer to. The method of the linguistic and cognitive analysis
was employed to analyze the components of the situational cognitive models represented in the
intertextual inclusison and the receiving text. The linguistic analysis, observation and
description techniques were used to analyze the specifics of the form and meaning of the
language units used in the interacting texts. The combination of these methods helped to analyze
the discursive function of the intetextual inclusions within the media text.

Results and Discussion. The present paper is aimed at analyzing the media text — an
article posted on the website of National Geographic magazine, telling about the personality of
the Roman emperor Nero: According to Roman historian Suetonius, the young Nero was prone
to acts of “wantonness, lust, extravagance, and cruelty.” With age, he wrote, the emperor’s
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vices only grew stronger: He prolonged his revels from midday to midnight . . . Sometimes
too he closed the inlets and banqueted in public in the great tank, in the Campus Martius, or
in the Circus Maximus, waited on by harlots and dancing girls from all over the city
(nationalgeographic.com). In this case, the media text, as an integral part of the media discourse,
includes a fragment of a historical work created by the ancient Roman writer and historian
Suetonius; this text, in its turn, represents historical discourse and at the same time performs a
special discursive function within the modern media discourse.

The undertaken research is focused on the discursive function of this intertextual
inclusion. The dependence of the formal and semantic elements of the intertextual inclusion on
the same components of the receiving text has been analyzed. Unlike a media text, which is
analytical in nature, since the journalist dwells on the personality, life story and actions of
Emperor Nero, the intertextual inclusion under analysis is a historical narrative — a fixation of
historically significant events.

As for the dependence of semantic elements on each other, the receiving text contains
some lexical units with generalized meaning, which are specified using other linguistic units of
thr intertextual inclusion, for example,

vices (receiving text) : : wantonness, lust, waited on by harlots and dancing girls from all
over the city (intertextual inclusion),

life of the party (receiving text) : : extravagance, prolonged his revels from midday to
midnight, banqueted in public in the great tank (intertextual inclusion).

Thus, the following semantic correlations are established between the intertextual
inclusion and the receiving text: the receiving text contains a lexical unit denoting vices; the
intertextual inclusions have lexical units denoting specific vices (wantonness, lust), and the
objects of vices (harlots and dancing girls). The receiving text also contains a word
combination denoting an idle lifestyle (/ife of the party). At the same time, the intertextual
inclusion contains language units that denote one of the characteristics of an idle life —
extravagance, and language units that also denote specific actions causing extravagance
(prolonged his revels from midday to midnight, banqueted in public in the great tank).

In this case, the following relationship is observed: the intertextual inclusion performs a
detailing function, since it contains more detailed information in relation to the generalized
information of the receiving text. The language units of the intertextual inclusion denote
specific actions, places, and participants of the events, while the language units of the receiving
text mostly nominate events as a whole. It is due to the juxtaposition of the intertextual inclusion
and receiving text that the reader correlates the language units contained in them, establishing
semantic correlations between them according to the general vs. the particular model. In other
words, the reader understands that the intertextual inclusion conveys more detailed information
only by comparing these units with the units of the receiving text conveying generalized
meanings. This is precisely the point at which the dependence of the formal and semantic
elements of the intertextual inclusion and the receiving text on each other is represented, which
allows the intertextual inclusion to perform a detailing function.

The dependence of cognitive elements of intertextual inclusion on the same elements of
the receiving text also contributes to the fulfillment of its detailing discursive function. The
language units of an intertextual inclusion represent and simultancously actualize in the
recipient’s mind a situational cognitive model in which such components as PARTICIPANTS
(harlots, dancing girls), ACTIONS performed during a feast (banqueted in public in the great
tank), TIME and PLACE are dominant, since they are represented by the symbols contained in
the intertextual inclusion. It is obvious that the intertextual inclusion’s language units represent
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the main components of the “FEAST” situational cognitive model, i.e. this model is also
presented in detail in it.

The receiving text also represents a cognitive model, which refers to a different situation
—“MAKING A GOVERNMENT DECISION™: Early in his reign, to avoid abuses of power by
the sovereign and the Senate, he eliminated secret trials held intra cubiculum principis (literally
“inside the prince’s chamber”), which involved the arbitrary condemnation or acquittal of a
prisoner. Such private hearings had been common in the time of Claudius, and their
suppression was recommended by Nero’s former tutor and mentor, the philosopher Seneca.
Despite the fact that the receiving text refers to a different situation, the following relationship
is observed between the represented cognitive models: the receiving text’s cognitive model also
gets a detailed representation, but its dominant components are PARTICIPANTS (Nero, the
Senate, prisoner, Claudius, Seneca), ACTIONS (eliminated secret trials) and PREVIOUS
EVENTS (Such private hearings had been common in the time of Claudius, and their
suppression was recommended by Nero'’s former tutor and mentor, the philosopher Seneca). A
comparison of the dominant components of the cognitive models of the intertextual inclusion
and the receiving text shows that the dominant components in both models are the
PARTICIPANTS and ACTIONS; this process helps to fix the reader’s attention on them and
understand the important role of the subject and his actions in the development of the event. It
is due to the comparison of the cognitive models that the reader identifies the dominant
components that are common to them.

As for the dependence of pragmatic elements, in this case there is a combination of
pragmatic goals of the intertextual inclusion and the receiving text: the purpose of the author of
the historical text, as stated above, is to record significant events for history. The pragmatic
goal of the author of the media text is to inform and persuade the reader. Nevertheless, this
dependence can manifest itself in the fact that the media text uses an intertextual inclusion “for
its own purposes”: the pragmatic goal of the intertextual inclusion is subordinated to the
pragmatic purpose of the media text, thus, the purpose of the author of the historical text is used
“for the purposes” of the author of the media text.

According to Verdonk, “... activation of a text by relating it to a context of use is what
we call discourse” [7, p. 18-19]. By relating the intertextual inclusion and the receiving text to
their contexts of use, we activate their discourses, which also interact with each other.

The present research is also focused on the connections between the contextual elements
of the intertextual inclusion and the receiving text, which also influence the intertextual
inclusion’s fulfillment of the detailing function and, at the same time, the receiving text’s
fulfillment of the generalizing function in relation to the intertextual inclusion. Understanding
the discursive functions of both the intertextual inclusion and the receiving text is facilitated by
the fact that the recipient, perceiving the meanings contained in the media text and in the
intertextual inclusion, correlates these meanings with their contexts, i.e. with knowledge about
events and the corresponding cultural and historical period that is contained in his memory. At
the same time, the recipient updates the situational cognitive models stored in his memory and,
accordingly, knowledge about the relevant events.

Since within the discursive function the dependence of some elements on others is
analyzed, one needs to understand how the situational contexts of the interacting texts depend
on each other. In the afore-mentioned example, such a component of the modern context as the
recipient’s opinion of a historical character undergoes positive changes due to the historical
context, or rather, new knowledge about the details of the historical context (for example,
events, actions performed by the subject, etc.) contained in the text (the dependence of the
modern context on the historical). The historical context, represented by a specific historical
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situation [8, p. 37-62], is reinterpreted due to such a component of the modern situational
context as the purpose of the participant (journalist), which is to reevaluate some traits of the
ancient Roman emperor (the dependence of the historical context on the modern one). We argue
that such cases refer to the process of interference (interaction) of discourses [9].

In this case the internal factors of context determination are active. According to Firth,
these factors include individuals with their characteristics (including their linguistic and extra-
linguistic actions), as well as extra-linguistic and extra-personal events [10].

In the following example, intertextual inclusions also perform a detailing discursive
function: The animosity the Roman people showed towards Poppaea wasn't shared in other
parts of the empire. In the Campania region, where Poppaea was born in the city of Pompeii,
the imperial couple enjoyed popular support. On the walls of Pompeian houses (destroyed by
the eruption of Vesuvius in A.D. 79) archaeologists uncovered graffiti reading “Hail Nero,”
“Long Live Poppaea,” and “Hurray for the FEmperor and Empress.”
(nationalgeographic.com). In this case, the media text quotes ancient graffiti on the walls of
Pompeii houses. The lexical units of the receiving media text denote popular support in general;
the intertextual inclusion contains symbols used as crowd cheers, which denote the glorification
of the Emperor and Empress, 1.e. a specific form of popular support (glorification) 1s indicated.
As for the cognitive characteristics of intertextual inclusions, they actualize the cognitive model
of a specific situation “GREETING THE EMPEROR AND EMPRESS BY THE CROWD” in
contrast to the designation of a general attitude towards the imperial couple, conveyed through
the word combination popular support. It should be noted that the situational cognitive model
is not represented in the intertextual inclusion in detail, however, the emotional language units
chosen by the author are sufficient for its actualization. The actualization (by which the
extraction of situational cognitive models from memory is meant), which occurs via the
symbols of a media text, including the symbols of intertextual inclusion, helps to update and
recreate a more detailed set of knowledge about the ancient Roman history events and customs
prevailing at that time.

Conclusion. The undertaken research has demonstrated that the intertextual inclusions
play a significant role in the composition of modern media text. Despite the fact that the citation
and the receiving text are separated from each other by different discourses, genres, contexts,
and are also significantly distant from each other in time and space, intertextual inclusions
nevertheless have a strong impact on interpreting the modern media text, on forming or
changing the reader’s opinion. The contents of a modern media text also influence
reinterpretation of the events of the past, represented by means of the intertextual inclusion.
The intertextual inclusions due to their formal, semantic, cognitive, pragmatic, and contextual
characteristics perform the most significant — detailing — function in relation to the receiving
media text.
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